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See the notice on TED website

438779-2026 - Procedura konkurencyjna
Niemcy – Instalowanie wind – Aufzugsanlage - 3. Bauabschnitt Neubau Grundschule
OJ S 120/2026 25/06/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Roboty budowlane

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Gemeinde Schönkirchen c/o Amt Schrevenborn
E-mail: vergabe@amt-schrevenborn.de
Status prawny nabywcy: Instytucja lokalna
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Aufzugsanlage - 3. Bauabschnitt Neubau Grundschule
Opis: Aufzugsanlage
Identyfikator procedury: c5167586-1b69-4bf8-9d9f-4c44fdc5b4dd
Wewnętrzny identyfikator: 21/26-31-5-S
Rodzaj procedury: Otwarta
Procedura jest przyspieszona: nie

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Roboty budowlane
Główna klasyfikacja (cpv): 45313100 Instalowanie wind

2.1.2.  Miejsce realizacji
Miejscowość: Schönkirchen
Kod pocztowy: 24232
Podpodział krajowy (NUTS): Plön (DEF0A)
Kraj: Niemcy

2.1.4.  Informacje ogólne
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE
vob-a-eu -

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga
Inna sytuacja podobna do upadłości wynikająca z prawa krajowego: Fakultativer 
Ausschlussgrund nach Maßgabe von § 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB. Zu erklären mit Eigenerklärung 
gem. Formblatt 124.
Korupcja: Zwingender Ausschlussgrund nach Maßgabe von § 123 Abs. 1 Nr. 6 bis 9 GWB.
Udział w organizacji przestępczej: Zwingender Ausschlussgrund nach Maßgabe von § 123 
Abs. 1 Nr. 1 GWB.
Porozumienia z innymi wykonawcami mające na celu zakłócenie konkurencji: Fakultativer 
Ausschlussgrund nach Maßgabe von § 124 Abs. 1 Nr. 4 GWB.

https://ted.europa.eu/pl/notice/-/detail/438779-2026
mailto:vergabe@amt-schrevenborn.de
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Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa ochrony środowiska: Fakultativer 
Ausschlussgrund nach Maßgabe von § 124 Abs. 1 Nr. 1 GWB.
Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: Zwingender Ausschlussgrund nach Maßgabe 
von § 123 Abs. 1 Nr. 2-3 GWB.
Nadużycia: Zwingender Ausschlussgrund nach Maßgabe von § 123 Abs. 1 Nr. 4-5 GWB.
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: Zwingender Ausschlussgrund nach Maßgabe von § 
123 Abs. 1 Nr. 10 GWB.
Niewypłacalność: Fakultativer Ausschlussgrund nach Maßgabe von § 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB.
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: Fakultativer Ausschlussgrund nach 
Maßgabe von § 124 Abs. 1 Nr. 1 GWB.
Aktywami zarządza likwidator: Fakultativer Ausschlussgrund nach Maßgabe von § 124 Abs. 1 
Nr. 2 GWB. Zu erklären mit Eigenerklärung gem. Formblatt 124.
Wprowadzenie w błąd, zatajenie informacji, niemożność przedstawienia wymaganych 
dokumentów lub uzyskanie poufnych informacji na temat przedmiotowego postępowania: 
Fakultativer Ausschlussgrund nach Maßgabe von § 124 Abs. 1 Nr. 8-9 GWB.
Konflikt interesów spowodowany udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia: 
Fakultativer Ausschlussgrund nach Maßgabe von § 124 Abs. 1 Nr. 5 GWB.
Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania 
o udzielenie zamówienia: Fakultativer Ausschlussgrund nach Maßgabe von § 124 Abs. 1 Nr. 6 
GWB.
Poważne wykroczenie zawodowe: Fakultativer Ausschlussgrund nach Maßgabe von § 124 
Abs. 1 Nr. 3 GWB.
Rozwiązanie umowy przed czasem, odszkodowania lub inne porównywalne sankcje: 
Fakultativer Ausschlussgrund nach Maßgabe von § 124 Abs. 1 Nr. 7 GWB.
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa socjalnego: Fakultativer Ausschlussgrund nach 
Maßgabe von § 124 Abs. 1 Nr. 1 GWB.
Naruszenie obowiązku opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: Zwingender 
Ausschlussgrund nach Maßgabe von § 123 Abs. 4 GWB. Zu erklären mit Eigenerklärung gem. 
Formblatt 124, auf Anforderung Unbedenklichkeitsbescheinigung tarifliche Sozialkasse.
Działalność gospodarcza jest zawieszona: Fakultativer Ausschlussgrund nach Maßgabe von § 
124 Abs. 1 Nr. 2 GWB. Zu erklären mit Eigenerklärung gem. Formblatt 124.
Naruszenie obowiązku płatności podatków: Zwingender Ausschlussgrund nach Maßgabe von 
§ 123 Abs. 4 GWB. Zu erklären mit Eigenerklärung gem. Formblatt 124.
Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: 
Zwingender Ausschlussgrund nach Maßgabe von § 123 Abs. 1 Nr. 1 GWB.
Naruszenie obowiązków określonych w podstawach wykluczenia o charakterze wyłącznie 
krajowym: Kein nach Sanktionsrecht unzulässiger Bezug zu Russland. Zu erklären mit 
Eigenerklärung zu den Russland-Sanktionen gem. Formblatt.

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0000
Tytuł: Aufzugsanlage - 3. Bauabschnitt Neubau Grundschule
Opis: Umbau und Erweiterung Schulzentrum Schönkirchen - 3. Bauabschnitt Grund und 
Gemeinschaftsschule Schönkirchen, Augustental 29, 24232 Schönkirchen. Der Neubau, die 
Sanierung und die Erweiterung beinhalten drei Bauabschnitte. 1. BA NaWi-Fachklassentrakt 3-
geschossig 2. BA Grundsanierung mit Neueinrichtung der Förderschule 3-geschossig 3. BA 
Neubau der Grundschule 2-geschossig Im 3. Bauabschnitt werden 2 Bestandsgebäude und 
ein Verbindungsgang abgebrochen. Auf der freiwerdenden Fläche wird die neue Grundschule 
mit Aula in Massivbauweise errichtet. In geringem Umfang sind Umbauarbeiten an 
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angrenzenden Gebäudeteilen vorgesehen. Beschreibung der Baumaßnahme / 
Gebäudebeschreibung: Der Hauptteil des neuen Schulgebäudes wird zweigeschossig mit Erd- 
und Obergeschoss gebaut. Ein Verbindungsteil zum Bestand verfügt über Keller und 
Erdgeschoss. Baukonstruktion und Materialien: Das Tagsystems besteht aus Stahlbetonsohle 
+ Streifenfundamenten, Stahlbetondecken,-wänden, -stützen und -pfeilern sowie Mauerwerk. 
Im Kellergeschoss und der Aufzugsunterfahrt sind sowohl Sohle als auch aufgehenden 
Stahlbetonwände als WU-Konstruktion geplant. Wände in repräsentativen Bereichen werden 
als Sichtbeton ausgeführt. Gleiches gilt für eine Sitzstufen- und Treppenanlage in der Aula. 
Ebenfalls in der Aula kommen in Wandbereichen Akustikpaneele zum Einsatz. Der größte Teil 
der Wände wird geputzt und nach dem Aufbringen eines Vlieses gestrichen. Die Bodenbeläge 
des Gebäudes sind zum geringen Teil gefliest, der überwiegende Teil ist ein Design Boden auf 
Polyurethan Basis. In untergeordneten Räumen im Kellerbereich wird der Estrich beschichtet. 
In allen Fluren und Räumen wurden mit Ausnahme der Aula werden Abhangdecken verbaut. 
In den Räumen im Regelfall als akustisch wirksame Rasterdecke, in den Fluren als 
Bandrasterdecke. Die Flachdächer bestehen aus einer Stahlbetonplatte mit einer 
Gefälledämmung und einer bituminösen Dachhaut. Zusätzlich ist ein Gründachaufbau und in 
Teilen eine Ausstattung mit einer PV-Anlage vorgesehen. Techn. Gebäudeversorgung: Die 
technische Gebäudeausrüstung ist auf Funktionalität ausgelegt und wird im Zuge des 
Neubaus vollständig erneuert. Die Anbindung der Wärmeversorgung aus dem Bestand bleibt 
hierbei bestehen. Zur Einhaltung und Sicherstellung des hygienischen und 
arbeitsschutzrechtlichen Luftwechsels, wird eine neue Lüftung bestehend aus einer 
maschinellen Lüftung (ein Lüftungsgerät RLT-Anlage 01 "Halle / Aula" mit einer Luftmengen 
von 7.300 m³/h Zuluft / 7.300 m³/h Abluft und ein Lüftungsgerät RLT -Anlage 02 "Allg. und 
Sanitärbereiche" mit einer Luftmenge von Zuluft 22.900 m³/h / 22.900 m³/h Abluft realisiert. Die 
Einbringung der Wärmelasten ist mit neuen "klassische" Planheizkörper und mit einer 
automatischen Vorlaufregelung vorgesehen. Zur Unterbindung unnötiger 
Warmwasserbevorratung sind zur Deckung des Warmwasserbedarfs ortsfeste 
Kleindurchlauferhitzer bis max. 5 kW ausgeführt. Außenanlagen: Der Bereich Außenanlagen 
beschränkt sich im Zuge dieser Maßnahme auf notwendige Geländeanpassungen, 
Wegeflächen, Fassadenentwässerung, Traufstreifen sowie Rasenansaat.
Wewnętrzny identyfikator: LOT-0000

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Roboty budowlane
Główna klasyfikacja (cpv): 45313100 Instalowanie wind

5.1.2.  Miejsce realizacji
Miejscowość: Schönkirchen
Kod pocztowy: 24232
Podpodział krajowy (NUTS): Plön (DEF0A)
Kraj: Niemcy

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Okres obowiązywania: 580 Dni

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Jeszcze nie wiadomo
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
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Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): nie

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Zamówienia inne niż strategiczne

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Wpis do odpowiedniego rejestru zawodowego
Opis kryterium selekcji: - Eintragung in Berufsregister, soweit nötig. Beschreibung: Eintragung 
in Handelsregister, Handwerksrolle, IHK o.Ä., oder Erklärung, dass keine Verpflichtung zur 
Eintragung besteht. Zu erklären mit Eigenerklärung gem. Formblatt 124, auf Anforderung 
Nachweise der Eintragung.

Kryterium: Wpis do rejestru handlowego
Opis kryterium selekcji: - Mitgliedschaft bei einer Berufsgenossenschaft. Beschreibung: 
Mitgliedschaft bei einer Berufsgenossenschaft zu erklären mit Eigenerklärung gem. Formblatt 
124, auf Anforderung qualifizierte Unbedenklichkeitsbescheinigung des Versicherungsträgers 
mit Lohnsummen.

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Nazwa: Preis
Opis: Preis
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 100

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: niemiecki
Adres dokumentów zamówienia: https://www.evergabe.de/unterlagen/54321-Tender-
19edf237b3a-471c04d62af63e70

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Dozwolone
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.evergabe.de
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: niemiecki
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Dozwolone
Termin składania ofert: 04/08/2026 10:40:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 62 Dni
Informacje, które można uzupełnić po upływie terminu zgłoszeń: 
Według uznania nabywcy niektóre brakujące dokumenty dotyczące oferenta mogą zostać 
przedłożone później.
Informacje dodatkowe: Nachforderung richtet sich nach § 16a EU VOB/A. Nachforderung von 
Preisangaben ist ausgeschlossen, falls nicht ein Ausnahmefall gem. § 16a EU Abs. 2 S. 3-5 
VOB/A vorliegt (unwesentliche Positionen ohne Wettbewerbsrelevanz).
Informacje na temat publicznego otwarcia: 

https://www.evergabe.de/unterlagen/54321-Tender-19edf237b3a-471c04d62af63e70
https://www.evergabe.de/unterlagen/54321-Tender-19edf237b3a-471c04d62af63e70
https://www.evergabe.de
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Data otwarcia: 04/08/2026 10:40:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Miejsce: Amt Schrevenborn, Dorfplatz 2, 24226 Heikendorf
Informacje dodatkowe: Die Angebotsöffnung findet elektronisch statt und die Anwesenheit von 
Bietern ist dabei nicht zugelassen.
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Fakturowanie elektroniczne: Dozwolone
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Vergabekammer Schleswig-Holstein beim Ministerium für Wirtschaft, 
Verkehr, Arbeit, Technologie und Tourismus
Informacje o terminach odwołania: Das Vergabeverfahren unterliegt den Vorschriften über das 
Nachprüfungsverfahren vor der Vergabekammer und dem Vergabesenat (§§ 155 ff. GWB). 
Nach § 160 Abs. 3 GWB ist ein etwaiger Nachprüfungsantrag unzulässig, soweit: 1) der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
10 Kalendertagen gerügt hat, wobei der Ablauf der Frist nach § 134 Abs. 2 GWB unberührt 
bleibt, 2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar 
sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung genannten Frist zur 
Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3) 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 4) mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Die Rügeobliegenheiten 
gelten nicht bei einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 
Abs. 1 Nr. 2 GWB (unzulässige Vergabe des Verfahrens ohne vorherige Veröffentlichung 
einer Bekanntmachung im Amtsblatt der EU). Der Auftraggeber ist zur Absendung einer 
Bieterinformation spätestens 10 Tage vor Zuschlagserteilung verpflichtet (§134 GWB). Nach 
Zuschlagserteilung (Vertragsschluss) ist ein Nachprüfungsantrag nicht mehr zulässig. 
Ausgenommen sind Anträge auf Feststellung einer Unwirksamkeit des Vertrages nach § 135 
Abs. 1 GWB, also wegen Verletzung der vorgenannten Pflicht zur Bieterinformation und 
Einhaltung der Wartefrist gem. § 134 GWB oder wegen unzulässiger Vergabe ohne vorherige 
Veröffentlichung einer Bekanntmachung im Amtsblatt der EU. Solche Anträge auf Feststellung 
der Unwirksamkeit des Vertrages sind nach § 135 Abs. 2 GWB nur innerhalb von 30 
Kalendertagen nach der Information der betroffenen Bieter und Bewerber durch den 
öffentlichen Auftraggeber über den Abschluss des Vertrags zulässig, jedoch nicht später als 6 
Monate nach Vertragsschluss. Hat der Auftraggeber die Auftragsvergabe im Amtsblatt der 
Europäischen Union bekannt gemacht, endet die Frist zur Geltendmachung der 
Unwirksamkeit 30 Kalendertage nach Veröffentlichung der Bekanntmachung dieser Vergabe 
im Amtsblatt der Europäischen Union.
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Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Gemeinde Schönkirchen c/o Amt Schrevenborn
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: Gemeinde Schönkirchen c/o Amt 
Schrevenborn

8. Organizacje

8.1.  ORG-7001
Oficjalna nazwa: Gemeinde Schönkirchen c/o Amt Schrevenborn
Numer rejestracyjny: 010575782-0000-62
Adres pocztowy: Dorfplatz 2
Miejscowość: Heikendorf
Kod pocztowy: 24226
Podpodział krajowy (NUTS): Plön (DEF0A)
Kraj: Niemcy
Punkt kontaktowy: Vergabestelle Amt Schrevenborn
E-mail: vergabe@amt-schrevenborn.de
Telefon: +49 4312409119
Faks: +49 4312409600
Adres strony internetowej: https://www.amt-schrevenborn.de
Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału

8.1.  ORG-7004
Oficjalna nazwa: Vergabekammer Schleswig-Holstein beim Ministerium für Wirtschaft, 
Verkehr, Arbeit, Technologie und Tourismus
Numer rejestracyjny: -
Adres pocztowy: Düsternbrooker Weg 94
Miejscowość: Kiel
Kod pocztowy: 24105
Podpodział krajowy (NUTS): Kiel, Kreisfreie Stadt (DEF02)
Kraj: Niemcy
E-mail: vergabekammer@wimi.landsh.de
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy

8.1.  ORG-7005
Oficjalna nazwa: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numer rejestracyjny: 0204:994-DOEVD-83
Miejscowość: Bonn
Kod pocztowy: 53119
Podpodział krajowy (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Kraj: Niemcy
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100
Role tej organizacji: 

mailto:vergabe@amt-schrevenborn.de
https://www.amt-schrevenborn.de
mailto:vergabekammer@wimi.landsh.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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TED eSender

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: edf72f4c-c552-41a7-a72e-3233de694cd3  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 16
Ogłoszenie – data wysłania: 24/06/2026 12:15:22 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, 
czas środkowoeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: niemiecki
Numer publikacji ogłoszenia: 438779-2026
Numer wydania Dz.U. S: 120/2026
Data publikacji: 25/06/2026
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